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TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
Perkama įgarsinimo įrangos nuoma bei susijusios paslaugos 2026 m. Lietuvos moksleivių dainų šventės renginiuose. Paslaugos turi apimti ir į pasiūlymo kainą turi būti įskaičiuota: įrangos nuoma, transportavimas, montažas, demontažas, įrangos aptarnavimas renginio (-ių) metu (įrangos derinimas prieš repeticijas ir renginį, budėjimas ir reagavimas į galimus nesklandumus repeticijų ir renginio metu, įrangos pajungimas prieš ir išjungimas po repeticijų, renginio, t.y. sklandus įrangos veikimo užtikrinimas repeticijų ir renginio metu). Aptarnavimą turi suteikti budintis garso technikas, išmanantis eksploatuojamos įrangos specifiką ir užtikrinantis sklandų jos veikimą bei gedimų šalinimą. Garso režisierių paslaugos bus perkamos atskiru pirkimu. Įgarsinimo įrangos tiekėjas privalo leisti laimėjimo atveju su įranga dirbti kitiems asmenims.
	Keliami reikalavimai visose pirkimo dalyse:
· Turi būti įskaičiuota ir tiekiama net ir techninėje specifikacijoje nenurodyta visa reikalinga įranga, papildomos dalys ir priedai bei reikalingi atlikti darbai, kurie yra logiškai būtini, kad visos išvardintos sistemos pilnai ir kokybiškai veiktų; 
· Turi būti įskaičiuoti kabelių apsauginiai takeliai ant visų kietų paviršių žmonių vaikščiojimo vietose arba visi kabeliai, laidai turi būti saugiai paslėpti, kad netrukdytų žmonių judėjimui;
· visi mechanizmai, kurie reikalingi įrangai pakabinti, turi atitikti saugumo reikalavimus. Patikros dokumentų bei saugumo sertifikatų su pasiūlymų pateikti nereikia, tačiau Perkančioji organizacija pasilieka teisę bet kada jų paprašyti. Patikros dokumentai bei saugumo sertifikatai turi galioti repeticijų ir renginių metu. Su pasiūlymu turi būti pateikiamas sąrašas visų mechanizmų, kurie bus naudojami įrangai pakabinti ar pastatyti;
· Tiekėjas paslaugų vykdymo metu privalo laikytis visų darbo saugos reikalavimų;
· Įranga ir naudojamos medžiagos turi būti tvarkingos, švarios ir saugiai eksploatuojamos; 
· visi sistemos komponentai privalo atitikti CE standartus. Kėlimo mechanizmai privalo turėti repeticijų ir renginio metu galiojančius saugumo sertifikatus, kabeliai (230V ir 400V) – galiojančius izoliacijos varžų matavimo protokolus. Protokolų ir CE sertifikatų su pasiūlymų pateikti nereikia, tačiau Perkančioji organizacija pasilieka teisę bet kada jų paprašyti.
· Tiekėjas turi įsipareigoti laikytis visų darbų saugos ir sveikatos reikalavimų bei užtikrinti nuomojamos įrangos ir su įrangos nuoma susijusių teikiamų paslaugų saugumą veikimą žmonių sveikatos, gyvybės, turto, aplinkos atžvilgiu.
Tiekėjas turi būti apsidraudęs civilinės atsakomybės draudimu ne mažesnei nei 50 000 Eur sumai. Draudimo dokumentas turės būti pateiktas laimėtojo perkančiajai organizacijai sutarties pasirašymo metu.





I PIRKIMO DALIS. ĮGARSINIMO ĮRANGOS NUOMA IR SUSIJUSIOS PASLAUGOS DAINŲ DIENOS RENGINYJE VINGIO PARKE
2026 m. Lietuvos moksleivių dainų šventės Dainų dienos renginys Vilniuje, Vingio parko estradoje 
Įrangos montažas: 2026 m. birželio 30- liepos 1 dienomis
Įrangos derinimas ir tikrinimas: 2026 m. liepos 2 dieną
Repeticijos: 2026 m. liepos 3-5 dienomis
Renginio data: 2026 m. liepos 6 d.
Demontažas: 2026 m. liepos 7 d. 
 
	
	Reikalavimai
	Pasiūlymas
NURODYTI GAMINTOJĄ, KONKRETŲ SIŪLOMĄ MODELĮ IR TECHNINES CHARAKTERISTIKAS

	Pagrindinė įgarsinimo sistema prie estrados
	1.1.1. Dviejų garso kolonėlių blokai bokštuose. Didelio formato linijinio išdėstymo (Line Array) tipo įgarsinimo sistema – viso 32 kolonėlės, kiekviename bokšte po 16 kolonėlių. Kolonėlių viršaus aukštis – ne žemiau 13 m.
	

	
	1.1.2. Kolonėlių žemų garsiakalbiai ne mažiau 12“. 
	

	
	1.1.3. Aštuonioms viršutinėms kolonėlėms kiekviename bloke reikalingas siauras vertikalus kryptingumas - maksimalus praskėtos kampas tarp kolonėlių ne daugiau 6  laipsnių. Apatinėms kolonėlėms bloke reikalinga platesnė vertikali kryptinė charakteristika, maksimalus praskėtos kampas tarp kolonėlių 8 - 10 laipsnių.
	

	
	1.1.4. Žemų dažnių kolonėlės – ne mažiau kaip 8 kolonėlės po 2x18“gasiakalbius. Būtina kryptinė konfigūracija žemų dažnių kolonėlių konfigūracija.
	

	
	1.1.5. Priekinių eilių įgarsinimo sistema – mažo formato linijinio išdėstymo (Line Array) tipo įgarsinimo sistema – ne mažiau kaip 10 kolonėlių. Kolonėlių žemų garsiakalbiai 8“, maksimalus praskėtos kampas tarp kolonėlių ne mažiau 10 laipsnių. Kolonėlės penkiuose blokuose, kolonėlių viršaus aukštis 130-140 cm. nuo žemės.  
	

	Įgarsinimo sistema prie estrados kampų
	1.2.1. Dviejų garso kolonėlių blokai bokštuose. Didelio formato linijinio išdėstymo (Line Array) tipo įgarsinimo sistema – viso 24 kolonėlės, kiekviename bokšte po 12 kolonėlių.  Kolonėlių viršaus aukštis – ne žemiau 12 m.:
	

	
	1.2.2. Kolonėlių žemų garsiakalbiai ne mažiau 12“, maksimalus praskėtos kampas tarp kolonėlių 8-10 laipsnių.
	

	Papildomos įgarsinimo sistemos parko aikštėje
	1.3.1. Keturių garso kolonėlių blokai bokštuose. Didelio formato linijinio išdėstymo (Line Array) tipo įgarsinimo sistema – viso 48 kolonėlės, kiekviename bokšte po 12 kolonėlių. Kolonėlių viršaus aukštis – ne žemiau 12 m.:
	

	
	1.3.2. Kolonėlių žemų garsiakalbiai ne mažiau 12“. 
	

	
	1.3.3. 8 viršutinėms kolonėlėms kiekviename bloke reikalingas siauras vertikalus kryptingumas - maksimalus praskėtos kampas tarp kolonėlių ne daugiau 6  laipsnių. Apatinėms kolonėlėms bloke reikalinga platesnė vertikali kryptinė charakteristika, maksimalus praskėtos kampas tarp kolonėlių 8 - 10 laipsnių.
	

	Garso pultai ir signalo valdymo įranga. Du skaitmeniniai garso pultai sujungiami į bendrą tinklą su daugiakanale išvesties galimybe kilnojamai televizijos stočiai.

	1.4.1. Pirmas pultas – chorams, šis pultas turi būti  įrengtas atskiroje patalpoje Vingio parko estrados viduje.
· ne mažiau  96 įėjimo kanalų,
· ne mažiau 2 17 colių didelės raiškos liečiamų funkcinių LCD ekranų,
· ne mažiau 128 dinaminių ekvalaizerių,
· ne mažiau 16 VCA kontrolės grupių,
· ne mažiau 26 100mm fizinių motorizuotų feiderių su lietimo funkcijomis,
· veikimo dažnis 48kHz ir/ar 96kHz
· Dante protokolo išvestis.
Priedai prie šio pulto:
-        2 (du) profesionalūs dviejų juostų su atskirais AB ar D klasės vidiniais stiprintuvais kiekvienai juostai studijos garso monitoriai su stovais. Jų techninė specifikacija: mažiausias SPL 104dB, garso dažninė charakteristika nuo 42Hz iki 25 kHz, žemų dažnių garsiakalbiai 5 arba 6 colių, dažnių iškraipymų nuokrypis 48Hz – 20kHz juostoje +/-2dB,
-        kompiuteris, prijungtas prie šio pulto visų garso kanalų garso įrašui. 
-        ne mažiau kaip 72 įėjimų kanalų išorinis mikrofonų komutavimo moduliai, sujungti su pultu skaitmenine optine magistrale.
	

	
	1.4.2. Antras pultas  – galutiniam aikštės miksui, šis pultas turi būti  įrengtas aparatinėje  Vingio parko aikštės centre.
· ne mažiau  128 įėjimo kanalų,
· ne mažiau 3 17 colių didelės raiškos liečiamų funkcinių LCD ekranų,
· ne mažiau 128 dinaminių ekvalaizerių,
· ne mažiau 16 VCA kontrolės grupių,
· ne mažiau   12 Matrix grupių,
· ne mažiau 38 100mm fizinių motorizuotų feiderių su lietimo funkcijomis,
· veikimo dažnis 48kHz ir/ar 96kHz.
Priedai prie šio pulto: 
- 2 (du) profesionalūs dviejų juostų su atskirais AB ar D klasės vidiniais stiprintuvais kiekvienai juostai studijos garso monitoriai su stovais. Jų techninė specifikacija: mažiausias SPL 104dB, garso dažninė charakteristika nuo 42Hz iki 25 kHz, žemų dažnių garsiakalbiai 5 arba 6 colių, dažnių iškraipymų nuokrypis 48Hz – 20kHz juostoje +/-2dB,
- kompiuteris, prijungtas prie šio pulto visų kanalų garso įrašui. 
-  ne mažiau kaip 80 įėjimų kanalų išoriniai mikrofonų komutavimo moduliai, sujungtas su pultu skaitmenine optine magistrale.
- 1 FFT Spektro analizatorius su matavimo mikrofonu
- 1 Sistemos valdymo kompiuteris
	

	Monitorinė sistema
	1.5.1. Monitorinis pultas 
· ne mažiau  128 įėjimo kanalų,
· ne mažiau 3 17 colių didelės raiškos liečiamų funkcinių LCD ekranų,
· ne mažiau 128 dinaminių ekvalaizerių,
· ne mažiau 16 VCA kontrolės grupių,
· ne mažiau   12 Matrix grupių,
· ne mažiau 38 100mm fizinių motorizuotų feiderių su lietimo funkcijomis,
· veikimo dažnis 48kHz ir/ar 96kHz
· galimybė prijungti 3 iPad tipo kompiuterius monitorinių sistemų valdymui, kurie veiktų tuo pat metu. 
Priedai prie šio pulto: 
· 3 planšetiniai kompiuteriai
	

	
	1.5.2. Dviejų garso kolonėlių blokai bokštuose už pagrindinės įgarsinimo sistemos. Mažo formato linijinio išdėstymo (Line Array) tipo įgarsinimo sistema – ne mažiau  12 kolonėlių (kiekviename bloke po 6 kolonėles). Kolonėlių žemų garsiakalbiai 8“, maksimalus praskėtos kampas tarp kolonėlių ne mažiau 10 laipsnių.
	

	
	1.5.3. Dviejų  garso kolonėlių blokai specialiuose line array sistemoms skirtuose stovuose priešais estradą. Mažo formato linijinio išdėstymo (Line Array) tipo įgarsinimo sistema – ne mažiau  12 kolonėlių (kiekviename bloke po 6 kolonėles). Kolonėlių žemų garsiakalbiai 8“, maksimalus praskėtos kampas tarp kolonėlių ne mažiau 10 laipsnių. Ši sistema bus naudojama tik repeticijų metu vadovaujant chorų sustatymui. Prieš šventę ši sistema turės būti išmontuota. 
	

	
	1.5.4. Aštuonios monitorinės kolonėlės chorui su 15“ žemų-vidutinių dažnių garsiakalbiais ir  3“ aukštų dažnių garsiakalbiais, išdėstytos ant Vingio parko įėjimų stogelių;
	

	
	1.5.5. Dvylika monitorinių siauro vertikalus kampo kolonėlių chorų pirmosioms eilėms su 10“ žemų-vidutinių dažnių garsiakalbiais ir  2,5“ aukštų dažnių garsiakalbiais; šių kolonėlių vertikalus kryptingumas aukštuose dažniuose 10-15 laipsnių, horizontalus kryptingumas aukštuose dažniuose 90 – 100 laipsnių.
	

	
	1.5.6. Dvylika monitorinių kolonėlių (dirigentui, solistams, orkestrui, monitorių garso režisieriui) su 12“ žemų-vidutinių dažnių garsiakalbiais ir 2“ aukštų dažnių garsiakalbiais;
	

	
	1.5.7. Trisdešimt mažų monitorinių kolonėlių chorams, tvirtinamų  estradoje prie specialių stovų; stovų aukštis – 3m. 
	

	
	1.5.8. Šešiolika belaidžių „in ear“ tipo monitorinių sistemų
	

	
	1.5.9. Informacinė sistema už estrados – ne mažiau 6 aktyvių kolonėlių su 12“ žemų-vidutinių dažnių garsiakalbiais ir 2“ aukštų dažnių garsiakalbiais  su stovais.
	

	
	1.5.10. Ne mažiau kaip 48 ausinių, dedamų į vieną ausį, monitorinė sistema orkestrui. Ši sistema turi turėti galimybę būti padalinta į 8 atskiras monitorine linijas.“
	

	Mikrofonai, DI boksai, stovai
	1.6.1. Mikrofonai ir stovai chorui:
- 72  vnt. kondensatoriniai kardioidiniai mikrofonai. Tech. charakteristika: dažninė skalė nuo 20Hz iki 20 kHz, maksimalus vidinis triukšmas 13 dB-A (+/-1,5dB-A), priimtinas garso slėgio, be iškraipymų, stiprumas iki 138dB, maitinimas fantominis. Komplekte būtini mikrofono laikikliai mikrofoniniams stovams su tinkamais adapteriais.
[bookmark: _Hlk162337687]- 72 vnt. mikrofoniniai stovai su galimybę iškelti mikrofoną nuo 1,35m iki 3,00m, metaliniai, minimalus svoris 3,700 kg, spalva juoda, kojų konstrukcija „skėčio“: kojos atsilenkiančios su skersinėmis atramomis į korpuso apačią, slenkant kojų tvirtinimo ir fiksavimo šarnyrą korpusu žemyn.
- 72 vnt. tinkančios tiekiamiems mikrofonams apsaugos nuo vėjo kailiuko tipo su maksimaliu vėjo garso silpninimu iki 25dB.
	

	
	1.6.2. Mikrofonai ir stovai orkestrui:
· 48 vnt. išskirtinai segami prie instrumentų kondensatoriniai superkardioidiniai mikrofonai. Tech. charakteristika: dažninė skalė nuo 20Hz iki 20 kHz, priimtinas garso slėgio, be iškraipymų, stiprumas iki 152dB SPL, juodos spalvos, svoris iki 45gr., maitinimas fantominis. Komplekte būtini mikrofono laikikliai įvairiems styginiams, pučiamiesiems ir liaudies instrumentams.
· 4  stereo linijinių signalų transformatoriai (DI box)
· Mikrofonų komplektas mušamiesiems
· 8 vnt. kondensatoriniai kardioidiniai mikrofonai. Tech. charakteristika: dažninė skalė nuo 20Hz iki 20 kHz, maksimalus vidinis triukšmas 13 dB-A (+/-1,5dB-A), priimtinas garso slėgio (SPL), be iškraipymų, stiprumas iki 138dB, maitinimas fantominis. Komplekte būtini mikrofono laikikliai mikrofoniniams stovams su tinkamais adapteriais.
· 8 vnt. dinaminiai instrumentiniai mikrofonai. Tech. charakteristika: kryptingumas kardioidė, dažninė skalė ne siauresnė kaip nuo 50Hz iki 15kHz, maksimalus SPL 150dB (+/- 8dB).
· Mikrofonų stovai visiems mikrofonams, išskyrus tuos, kurie tvirtinami prie instrumentų.
· Apsaugos nuo vėjo visiems mikrofonams.
	

	
	1.6.3. Radijo mikrofonai:
· [bookmark: _Hlk162336502]16 profesionalių radijo mikrofonų sistemų  suderintomis siųstuvų ir imtuvų dažnių bangomis, LR Ryšių reguliavimo tarnybos leidžiamam diapazone  su galimybę prie jų prijungti pasirinktinai: 
· [bookmark: _Hlk162334321][bookmark: _Hlk162336669]8 dinaminius rankinius radijo mikrofonus. Tech. charakteristika; kryptingumas superkardioidė, ypatingai atsparūs smūgiams, dažninė skalė nuo 50Hz iki 16kHz, maksimalus SPL 150 dB. Komplekte būtini mikrofono laikikliai mikrofoniniams stovams su tinkamais adapteriais
· 8 kondenstaorinius rankinius radijo mikrofonus. Tech. charakteristika; kryptingumas superkardioidė, dažninė skalė ne mažesnė kaip 50Hz iki 20kHz, kapsulės skersmuo 18mm (+/- 2mm), maksimalus SPL ne mažesnis kaip 140dB Komplekte būtini mikrofono laikikliai mikrofoniniams stovams su tinkamais adapteriais
· 8 prisegamus prie diržo radijo siųstuvus į juos turint galimybę prijungti: kondensatorinius superkardioidinus mikrofonus. Tech. charakteristika: dažninė skalė nuo 20Hz iki 20 kHz, maksimalus SPL ne mažesnis kaip 152dB SPL, juodos spalvos, svoris iki 45gr., su laikikliais prie pasirinktų: pučiamųjų, liaudies ar styginių instrumentų arba prijungti prie siųstuvo „jack“ tipo linijiniam instrumento signalui (pvz.: gitarą).
· Apsaugos nuo vėjo visiems radijo mikrofonams. 
· Kryptinių antenų, antenų kabelių, spliterių, baterijų komplektas, užtikrinantis stabilų ir ilgalaikį radijo mikrofonų sistemų veikimą.
	

	Komutacija
	1.7.1. Visų garso pultų komutacija, apjungianti juos į bendrą tinklą. Visų garso kolonėlių, stiprintuvų ir  mikrofonų komutacija.
	

	Ryšiai
	1.8.1. Pasikalbėjimo sistema (kolonėlės ir mikrofonai) tarp choro, aikštės ir monitorinio pultų; profesionalios racijos (su ausinėmis) su dažnių reguliavimo tarnybos patvirtintu dažniu.
	

	Aparatūros apsauga nuo galimo išorinio poveikio

	1.9.1. Renginys vyks atvirame ore ir dauguma garso įrangos bus neapsaugota stogais ar barjerais. Perkančioji organizacija sumontuos dengtas konstrukcijas garso pultams. Tiekėjas turi savo jėgomis ir priemonėmis numatyti:
· papildomus uždangalus garso pultams stipraus lietaus su vėju atveju;
· laikinas greitai uždedamas apsaugas nuo lietaus choro mikrofonams, kurios iš dalies praleistų garsą; 
· apsaugas nuo lietaus visoms garso kolonėlėms, stiprintuvams, komutacijoms ir kitai garso įrangai.
	

	Papildoma įranga
	1.10.1. Dvi organinio stiklo pertvaros (  ne mažiau kaip 1,5  m. aukščio x 3 m. pločio) mušamųjų garso izoliacijai nuo choro mikrofonų.
	

	
	1.10.2. Garsą sugeriančiu ir slopinančių sienų komplektas choro miksavimo garso aparatinei įrengti. (medžiagos garso slopinimas ne mažiau 9 dB., sienų plotas ne mažiau kaip 12 kv.m.)
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II PIRKIMO DALIS. ĮGARSINIMO ĮRANGOS NUOMA IR SUSIJUSIOS PASLAUGOS PUČIAMŲJŲ INSTRUMENTŲ ORKESTRŲ KONCERTE KATEDROS AIKŠTĖJE 

2026 m. Lietuvos moksleivių dainų šventės Pučiamųjų instrumentų orkestrų koncertas Vilniuje, Katedros aikštėje 
Įrangos montažas: 2026.07.01 nuo 08.00 iki 22.00
Repeticija: 2026.07.02 nuo 09.00 iki 22.00
Renginys:  2026.07.03 nuo 19.00 iki 21.00 
Įrangos išmontavimas: 2026.07.04 nuo 08:00 iki 20.00
Renginio organizatoriai pasilieka sau teisę keisti renginio pradžios laiką, priklausomai nuo atvykstančių į renginį Lietuvos Respublikos oficialių asmenų protokolo reikalavimų.
	
	Reikalavimai
	Pasiūlymas
NURODYTI GAMINTOJĄ, KONKRETŲ SIŪLOMĄ MODELĮ IR TECHNINES CHARAKTERISTIKAS

	Pagrindinė įgarsinimo sistema 
	2.1.1. P.A. sistema: linijinio išdėstymo (Line array) tipo įgarsinimo sistema – viso 18 - 24 kolonėlių. Kolonėlių dažninė charakteristika ne siauresnė kaip 40 Hz – 20 KHz (-10 db), maksimalus vienos kolonėlės garso slėgis ne mažiau kaip 138 db 1 metro atstume, horizontalus kryptingumas 90° (±10°).  Kolonėlės 3 juostų, kiekvienoje kolonėlėje garsiakalbiai mažiausiai 2x12“ arba 2x15“ žemų dažnių, 4x4“ (±1“) vidutinių dažnių ir 2x2“ (±0,5“)  aukštų dažnių. Du vienodi įgarsinimo aparatūros masyvai po 9 -12  kolonėlių, pakabinti ant specialių tam skirtų tiekėjo stovų – bokštų.
	


	
	2.1.2.  P.A. Žemų dažnių kolonėlės – viso 6-8 kolonėlės po 2x18“ arba 2x15“gasiakalbius, privalomas kryptinis žemų dažnių kolonėlių išdėstymas ir suderinimas  („Cardioiod“ kryptingumas). Maksimalus vienos kolonėlės garso slėgis ne mažiau kaip 138 db 1 metro atstume.
	

	
	2.1.3. Garso užlaikymo linijų (GUL) įgarsinimo sistema  - viso 16 -20 kolonėlių. Kolonėlių dažninė charakteristika ne siauresnė kaip 50 Hz – 18 KHz (-10 db), maksimalus vienos kolonėlės garso slėgis ne mažiau kaip 132db 1 metro atstume, horizontalus kryptingumas 100° (±10°).  Kolonėlės 2 juostų, kiekvienoje kolonėlėje garsiakalbiai mažiausiai 2x8“ žemų dažnių -  vidutinių dažnių ir 1x3“ (±1“)  aukštų dažnių. Du vienodi įgarsinimo aparatūros masyvai po 8 - 10  kolonėles, ant specialių tam skirtų  tiekėjo stovų – bokštų. GUL lokacija už žiūrovių amfiteatro kryptingumas tolygiai Katedros aikštės centrui.
	

	
	2.1.4. Įgarsinimo sistema visame žiūrovų dalies plote turi užtikrinti ne mažesnį kaip 100 dB(lin) tolygų  (±3dB) garso slėgį (SPL) (iki ribinių sistemos galingumų paliekant ne mažiau 6dB rezervo)  be girdimų iškraipymų ir tolygią dažninę  charakteristiką visose žiūrovų vietose. 
	

	Garso pultai ir signalo valdymo įranga

	2.2.1. Pirmas pultas – pagrindinei garso sistemai  -  skaitmeninis, vidinis pulto veikimo dažnis ne mažiau kaip 48kHz,  ne mažiau kaip 60 garso kanalai, kiekviename  pulto įėjime pilnas parametrinis ekvalaizeris, reguliuojamas žemų dažnių filtras ir  kompresoriai-limiteriai,  VCA grupės, ne mažiau kaip 8 audio grupės ir 8 AUX išėjimai, 4 Matrix grupės.
	

	
	2.2.2. Antras pultas  – monitoriams  -  skaitmeninis, vidinis pulto veikimo dažnis ne mažiau kaip 48kHz,  ne mažiau kaip 60 garso kanalai, kiekviename  pulto įėjime pilnas parametrinis ekvalaizeris ir reguliuojamas žemų dažnių filtras, VCA grupės, ne mažiau kaip 8 audio grupės ir 24 monitoriniai AUX išėjimai, 4 Matrix grupės.
Papildoma įranga prie garso pultų:
- 1 FFT Spektro analizatorius su matavimo mikrofonu
- 1 Sistemos valdymo kompiuteris
- 1 kompiuteris – grotuvas su išoriniu profesionaliu garso keitikliu, gebančiu vienu metu groti 12 kanalų garso takelius.
	

	Monitorinė sistema
	2.3.1. 12 (dvylika) monitorinės kolonėlės orkestrui scenoje ir scenos šonuose ant stovų su 12“ (±1“) žemų-vidutinių dažnių garsiakalbiais ir  2“ (±0,5“) aukštų dažnių garsiakalbiais;
	

	
	2.3.2. 16 (šešiolika) personalinių radijo („In Ear“) monitorinių (dirigentui, solistams, ritmo grupei ir muzikantams pagal poreikį) su 12“ (±2“) žemų-vidutinių dažnių garsiakalbiais ir 2“ (±0,5“) aukštų dažnių garsiakalbiais;
	

	
	2.3.3. 24 - ios atskirai valdomos monitorinės linijos.
	

	Mikrofonai ir garso singalų transformatoriai
	2.4.1. Pučiamųjų orkestrai:
16 – 20 (šešiolika – dvidešimt) mikrofonai universalūs dinaminiai arba kondensatoriniai su stovais ir apsaugomis nuo vėjo
	1) 
2) 
3) 
4) 
5) 
1. 
2. 
3. 
4. 




	
	2.4.2. Ritmo grupė
10 – 20 (dešimt – dvidešimt) mikrofonai universalūs dinaminiai arba kondensatoriniai su stovais ir apsaugomis nuo vėjo,
6 – 8 (šeši – aštuoni) garso signalų transformatoriai (d.i.box‘ ai)
	

	
	2.4.3. Radijo mikrofonai:
Dvylika 12 vienetų profesionalių suderintų dažnių radijo mikrofoninių sistemų su ant galvos dedamais mikrofonais arba laikomais rankoje:
· Mikrofonai kondensatoriniai kardioiniai arba superkardioidiniai,
· Mikrofono laikikliai ant galvos „lankelio“ tipo (kabinami ant ausies netinka)
· Kūno spalvos.
	

	Komutacija
	2.5.1. Visų kolonėlių, pultų, mikrofonų elektros ir silpnųjų, bei skaitmeninių tipų komutacija. 
2.5.2. Turėti galimybe skaitmeniškai keistis (siųsti ir priimti) garso signalus iš KTS‘o (kilnojamos televizijos stoties) ir į KTS‘ą 
	

	Ryšiai
	2.6.1. Susikalbėjimo darbo metu sistema (kolonėlės ir mikrofonai ) tarp garso režisierių (pagrindinės garso sistemos ir monitorinių sistemų) ir mikrofonų technikų darbo vietų.
8 -ios profesionalios racijos (su ausinėmis) su dažnių reguliavimo tarnybos patvirtintu dažniu.
	

	Aparatūros apsauga nuo galimo išorinio poveikio

	1.9.1. Renginys vyks atvirame ore ir dauguma garso įrangos bus neapsaugota stogais ar barjerais. Perkančioji organizacija sumontuos operatorines garso pultams. Tiekėjas turi savo jėgomis ir priemonėmis numatyti:
· papildomus uždangalus garso pultams stipraus lietaus su vėju atveju;
· laikinas greitai uždedamas apsaugas nuo lietaus mikrofonams, kurios iš dalies praleistų garsą; 
· apsaugas nuo lietaus visoms garso kolonėlėms, stiprintuvams, komutacijoms ir kitai garso įrangai.
	





Garso sistemų lokacijų numatomų vietų planai:
P.A. Sistemos lokacija
[image: ]
Garso užlaikymo linijų lokacija

[image: ]




III PIRKIMO DALIS. ĮGARSINIMO ĮRANGOS NUOMA IR SUSIJUSIOS PASLAUGOS ŠOKIŲ DIENOS „RATU RATU“ REPETICIJŲ AIKŠTELĖSE
2026 m. Lietuvos moksleivių dainų šventės Šokių dienos repeticijos vyks įvairiose lokacijose Vilniaus mieste. Žemiau pateikiamos preliminarios vietos bei montažo, demontažo bei repeticijų laikai. Perkančioji organizacija pasilieka teisę tikslinti nurodytą vietą laiką.
	[bookmark: _heading=h.tyjcwt]Diena
	Vieta
	Laikas

	Montažas

	Birželio 29 d. 
	Žirmūnų gimnazijos sporto aikštynas
	nuo 08:00 iki 14:00 val.

	
	Stadionas „Vingis“
	nuo 08:00 iki 14:00 val.

	
	Stadiono „Vingis“  treniruočių aikštė
	nuo 08:00 iki 14:00 val.

	Birželio 30 d.
	„Sportima“ arena
	nuo 08:00 iki 11:00 val.

	Demontažas

	Liepos 3 d.
	Žirmūnų gimnazijos sporto aikštynas
	nuo 14:00 iki 20:00 val.

	
	Stadionas „Vingis“
	nuo 14:00 iki 20:00 val.

	
	Stadiono „Vingis“  treniruočių aikštė
	nuo 14:00 iki 20:00 val.

	Liepos 4 d.
	„Sportima“ arena
	nuo 14:00 iki 17:00 val.



Preliminarūs repeticijų grafikai
Birželio 29 d. 
1. Žirmūnų gimnazijos sporto aikštynas 		nuo 15:00 iki 20:00 val.
2. Stadionas „Vingis“			nuo 15:00 iki 20:00 val.
3. Stadiono „Vingis“  treniruočių aikštė		nuo 15:00 iki 20:00 val.

Birželio 30 d. 
1. Žirmūnų gimnazijos sporto aikštynas 		nuo 09:00 iki 21:00 val.
2. Stadionas „Vingis“			nuo 09:00 iki 21:00 val.
3. Stadiono „Vingis“  treniruočių aikštė		nuo 09:00 iki 21:00 val.
4. „Sportima“ arena	   		nuo 12:00 iki 21:00 val.

Liepos 1 d. 
1. Žirmūnų gimnazijos sporto aikštynas 		nuo 09:00 iki 21:30 val.
2. Stadionas „Vingis“			nuo 09:00 iki 21:30 val.
3. Stadiono „Vingis“  treniruočių aikštė		nuo 09:00 iki 21:30 val.
4. „Sportima“ arena			nuo 09:00 iki 21:00 val.

Liepos 2 d. 
1. Žirmūnų gimnazijos sporto aikštynas		nuo 09:00 iki 21:00 val.
2. Stadionas „Vingis“			nuo 09:00 iki 21:00 val.
3. Stadiono „Vingis“  treniruočių aikštė		nuo 09:00 iki 21:00 val.
4. „Sportima“ arena			nuo 09:00 iki 21:00 val.
Liepos 3 d. 
1. Žirmūnų gimnazijos sporto aikštynas		nuo 09:00 iki 13:00 val.
2. Stadionas „Vingis“			nuo 09:00 iki 13:00 val.
3. Stadiono „Vingis“  treniruočių aikštė		nuo 09:00 iki 13:00 val.
4. „Sportima“ arena			nuo 09:00 iki 13:00 val.

Liepos 4 d. 
1. „Sportima“ arena			nuo 09:00 iki 13:00 val.

Reikalingi 4 (keturi) įgarsinimo įrangos komplektai  - po vieną kiekvienai repeticijų aikštelei. Kiekvienoje aikštelėje turi būti:
	
	Reikalavimai
	Pasiūlymas
NURODYTI GAMINTOJĄ, KONKRETŲ SIŪLOMĄ MODELĮ IR TECHNINES CHARAKTERISTIKAS

	Įgarsinimo sistema 
	3.1.1. Įgarsinimo sistema – viso 2 kolonėlės pastatytos ant trikojų stovų. Garso kolonėlė turi turėti ne mažiau kaip vieną 12” vidutinių dažnių garsiakalbį ir ne mažiau 2 vnt. po 1,5“ aukštų dažnių garsiakalbius. Dažnių atkūrimo juosta ne siauresnė kaip 75 Hz – 18kHz. Horizontalus padengimo kampas ne mažiau 100 laipsnių. Minimalus slėgis, SPL ne mažiau 135 db. Trikojis stovas turi pilnai atlaikyti garso kolonėlės svorį. Maksimalus trikojo aukštis ne mažiau kaip 2,1m.;
Įgarsinimo sistema turi užtikrinti ne mažesnį kaip 100 dB spaudimą be girdimų iškraipymų su lygia dažnių charakteristiką visoje repeticijos erdvėje, mažiausiai 25-30m nuo kolonėlės pozicijos.
	


	Garso pultai ir signalo valdymo įranga

	3.2.1. 1 (vienas) analoginis arba skaitmeninis 10 - 12 kanalų garso miksavimo pultas, iš kurių šeši mikrofoniniai pulto įėjimai su parametriniu ekvalaizeris bei žemų dažnių filtru ir du linijiniai stereo įėjimai su parametriniu ekvalaizeriu.  Garso pultas turi turėti ne mažiau kaip 1 x AUX Prie/Post Fader išėjimą;
	

	
	3.2.2. 1 (vienas) personalinis kompiuteris, reikalui esant, fonogramų transliavimui.
	

	Monitorinė sistema
	3.3.1. 1 (viena) dviejų juostų monitorinė kolonėlė su ne mažesnių kaip 12“ garsiakalbių viduriniams ir žemiems, bei 1,5“ – 2“ garsiakalbiu aukštiems dažniams.
	

	Mikrofonai, DI boksai, stovai
	3.4.1. 1 (vienas) universalus kondensatorinis mikrofonas su stovu ir apsaugomis nuo vėjo  instrumento įgarsinimui;
	6) 
7) 
8) 
9) 
10) 
5. 
6. 
7. 
8. 




	
	3.4.2. 2 (du) rankiniai radijo profesionalūs mikrofonai, kurių veikimo atstumas būtų ne mažesnis kaip 50 m;
	

	
	3.4.3. 2 (du) linijinių signalų transformatoriai (taip vadinami DI box).
	

	Komutacija
	3.5.1.Visų kolonėlių, pultų, mikrofonų komutacija, koncertmeisterio portatyvaus skaitmeninio pianino pajungimas. 
	

	Ryšiai
	3.6.1. Susikalbėjimo darbo metu sistema (kolonėlės ir mikrofonai) tarp garso režisierių (pagrindinės garso sistemos ir monitorinių sistemų) ir mikrofonų technikų darbo vietų.
8 -ios profesionalios racijos (su ausinėmis) su dažnių reguliavimo tarnybos patvirtintu dažniu.
	

	Aparatūros apsauga nuo galimo išorinio poveikio

	3.7.1. Renginys vyks atvirame ore ir dauguma garso įrangos bus neapsaugota stogais ar barjerais.. Tiekėjas turi savo jėgomis ir priemonėmis numatyti:
· papildomus uždangalus garso pultams stipraus lietaus su vėju atveju;
· laikinas greitai uždedamas apsaugas nuo lietaus mikrofonams, kurios iš dalies praleistų garsą; 
· apsaugas nuo lietaus visoms garso kolonėlėms, stiprintuvams, komutacijoms ir kitai garso įrangai.
	









[bookmark: _Ref38540913][bookmark: _Ref38898051][bookmark: _Ref38901392][bookmark: _Toc223527790]Priedas „Pasiūlymo forma“
PASIŪLYMAS
DĖL ĮGARSINIMO įrangos nuomos ir susijusių paslaugų
	

	(data)

	

	(vieta)



	Nacionalinei M. K. Čiurlionio menų mokyklai

	(Adresatas)


1. INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ:

	Tiekėjo arba ūkio subjektų grupės dalyvių pavadinimas (-ai), juridinio asmens kodas (-ai) (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – verslo ar individualios veiklos pažymėjimo Nr. ar pan.), adresas (-ai)
	

	Ūkio subjektų grupės dalyvis, atstovaujantis arba vadovaujantis ūkio subjektų grupei (pildoma, jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė)
	

	Asmens, įgalioto bendrauti su perkančiąją organizacija, kontaktinė informacija (vardas, pavardė, tel., faks., el. p., adresas)
	



1. INFORMACIJA APIE ŪKIO SUBJEKTUS, KURIŲ PAJĖGUMAIS TIEKĖJAS REMIASI, KAD ATITIKTŲ PERKANČIOSIOS ORGANIZACIJOS KELIAMUS KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMUS (JEIGU TOKIE REIKALAVIMAI KELIAMI) (nurodomi ir kvazisubtiekėjai – fiziniai asmenys, kuriuos ketinama įdarbinti pirkimo laimėjimo atveju)
(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia kitų ūkio subjektų pajėgumais pagal VPĮ 49 str.)

	Eil. Nr.
	Ūkio subjekto pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas
	Nuoroda į skelbimo apie pirkimą punkto sąlygą, kuriai atitikti remiamasi ūkio subjekto pajėgumais
	Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti ūkio subjektui, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, aprašymas

	1.
	
	
	

	2.
	
	
	



1. INFORMACIJA APIE ŽINOMUS SUBTIEKĖJUS IR JIEMS PERDUODAMA VYKDYTI SUTARTIES DALIS
(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus)
	Eil. Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas
	Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti subtiekėjui, aprašymas

	1.
	
	

	2.
	
	



1. PASIŪLYMO KAINA 

3. Pasiūlyme kainos nurodomos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos turės būti perskaičiuojamos į eurus pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną.
3. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą pirkimo dokumentuose nurodytą pirkimo objekto apimtį ir reikalavimus, kainos sudėtines dalis ir pan. Perkančioji organizacija, tiekėjui baigus vykdyti sutartį, turės galėti naudotis pirkimo objektu be papildomų išlaidų, jei pirkimo dokumentuose aiškiai nenurodyta kitaip. PVM nurodomas atskirai. Jei tiekėjas yra ne PVM mokėtojas, turi apie tai nurodyti pasiūlyme, nurodant teisinį pagrindą. Tiekėjas turi įvertinti ar sutarties vykdymo metu netaps PVM mokėtoju. Jei tiekėjas vykdydamas sutartį taps PVM mokėtoju, pasiūlyme turi nurodyti kainą su PVM. Pasiūlymų kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. Tuo atveju, kai mokesčius reguliuojančių įstatymų ir jų įgyvendinamųjų teisės aktų nustatyta tvarka perkančioji organizacija pati turi sumokėti PVM į valstybės biudžetą už įsigytą pirkimo objektą, šis mokestis įskaičiuojamas į pasiūlymo kainą (jeigu tiekėjas jo neįskaičiavo pateikiant pasiūlymą, palyginimo tikslais įskaičiuoja pati perkančioji organizacija). Į pasiūlymo kainą privalo būti įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos kitos Tiekėjo patirtos ir (ar) galimos patirti tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję su Prekių tiekimu, įskaitant, bet neapsiribojant (išskyrus tuos atvejus, kai pirkimo dokumentuose aiškiai nurodyta, kad tam tikros konkrečios išlaidos neturi būti įskaičiuotos į Sutarties kainą): 
1. transportavimo išlaidas;
1. pakavimo, pakrovimo, tranzito, iškrovimo, išpakavimo, montavimo, tikrinimo ir kitas su Prekių tiekimu susijusias išlaidas;
1. visas su dokumentų, kurių reikalauja Perkančioji organizacija, rengimu ir pateikimu susijusias išlaidas;
1. elektroninių sąskaitų teikimo išlaidos.
3. Jeigu pasiūlyme nurodyta kaina, išreikšta skaitmenimis, neatitinka kainos, nurodytos žodžiais, teisinga laikoma kaina, nurodyta žodžiais.
3. Visos pasiūlyme nurodytos kainos (ir jų sudėtinės dalys) turi būti nurodomos dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 0 iki 4, antrasis skaičius po kablelio paliekamas koks yra, jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 5 iki 9, antrąjį skaičių po kablelio padidiname vienu vienetu, pvz., 3,14159 suapvalinus iki šimtųjų bus 3,14. Suapvalinus 3,1153 iki šimtųjų bus 3,12.

I PIRKIMO OBJEKTO DALIS. Įgarsinimo įrangos nuomos ir susijusios paslaugos Dainų dienos renginyje Vingio parke
	Pirkimo objektas
	Mato vienetas
	Kiekis
	Kaina,
 EUR be PVM
	PVM,
 EUR
	Kaina, EUR su PVM

	Įgarsinimo įrangos nuoma ir susijusios paslaugos
	Komplektas
	1
	
	
	



Pasiūlymo kaina EUR su PVM žodžiais: __________________________________________________
Jei „PVM“ laukas nepildomas, nurodykite priežastis, dėl kurių PVM nemokamas: ________________

II PIRKIMO OBJEKTO DALIS. Įgarsinimo įrangos nuomos ir susijusios paslaugos Pučiamųjų instrumentų orkestrų koncerte Katedros aikštėje
	Pirkimo objektas
	Mato vienetas
	Kiekis
	Kaina,
 EUR be PVM
	PVM,
 EUR
	Kaina, EUR su PVM

	Įgarsinimo įrangos nuoma ir susijusios paslaugos
	Komplektas
	1
	
	
	



Pasiūlymo kaina EUR su PVM žodžiais: __________________________________________________
Jei „PVM“ laukas nepildomas, nurodykite priežastis, dėl kurių PVM nemokamas: ________________

III PIRKIMO OBJEKTO DALIS. Įgarsinimo įrangos nuomos ir susijusios paslaugos Šokių dienos repeticijų vietose
	Pirkimo objektas
	Mato vienetas
	Kiekis
	Kaina,
 EUR be PVM
	PVM,
 EUR
	Kaina, EUR su PVM

	Įgarsinimo įrangos nuoma ir susijusios paslaugos
	Komplektas
	1
	
	
	



Pasiūlymo kaina EUR su PVM žodžiais: __________________________________________________
Jei „PVM“ laukas nepildomas, nurodykite priežastis, dėl kurių PVM nemokamas: ________________

1. PASIŪLYMO KOKYBINIAI PARAMETRAI

I PIRKIMO OBJEKTO DALIS. Įgarsinimo įrangos nuomos ir susijusios paslaugos Dainų dienos renginyje Vingio parke
Siūlomas pirkimo objektas atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus ir jo savybės yra tokios:
	Eil.Nr.
	Kokybės kriterijus pagal pirkimo dokumentuose nustatytą pasiūlymų vertinimo tvarką
	Tiekėjo siūloma kriterijaus reikšmė
(pildo tiekėjas – tiekėjas turi įrašyti siūlomus parametrus)

	1.
	Tiekėjas turi vietoje atsarginę įgarsinimo įrangą
	Taip/Ne (nereikalingą ištrinti)

	2.
	Kolonėlių pagaminimo metai
	... metai



II PIRKIMO OBJEKTO DALIS. Įgarsinimo įrangos nuomos ir susijusios paslaugos Pučiamųjų instrumentų orkestrų koncerte Katedros aikštėje
Siūlomas pirkimo objektas atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus ir jo savybės yra tokios:
	Eil.Nr.
	Kokybės kriterijus pagal pirkimo dokumentuose nustatytą pasiūlymų vertinimo tvarką
	Tiekėjo siūloma kriterijaus reikšmė
(pildo tiekėjas – tiekėjas turi įrašyti siūlomus parametrus: Taip arba Ne)

	1.
	Tiekėjas turi vietoje atsarginę įgarsinimo įrangą
	Taip/Ne (nereikalingą ištrinti)

	2.
	Kolonėlių pagaminimo metai
	... metai



III PIRKIMO OBJEKTO DALIS. Įgarsinimo įrangos nuomos ir susijusios paslaugos Šokių dienos repeticijų vietose
Siūlomas pirkimo objektas atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus ir jo savybės yra tokios:
	Eil.Nr.
	Kokybės kriterijus pagal pirkimo dokumentuose nustatytą pasiūlymų vertinimo tvarką
	Tiekėjo siūloma kriterijaus reikšmė
(pildo tiekėjas – tiekėjas turi įrašyti siūlomus parametrus: Taip arba Ne)

	1.
	Tiekėjas turi vietoje atsarginę įgarsinimo įrangą
	Taip/Ne (nereikalingą ištrinti)

	2.
	Kolonėlių pagaminimo metai
	... metai



6. PRIDEDAMI DOKUMENTAI IR INFORMACIJA APIE KONFIDENCIALUMĄ

Jei nenurodyta kitaip, visi dokumentai teikiami su pasiūlymu CVP IS priemonėmis:

	Eil.
Nr.
	Dokumentas
	Lapų skaičius
	Ar dokumente yra konfidencialios informacijos?
(Taip / Ne)
	Paaiškinimas, kokia konkreti informacija dokumente yra konfidenciali ir kodėl

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	Jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu)
	
	
	

	2.
	Dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pateikė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pateikti
	
	
	

	3.
	Jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį
	
	
	

	4.
	Jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, - subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime
	
	
	

	5.
	Pasirašytas EBVPD (Pirkimo sąlygų 5 priedas „EBVPD“ (XML formatu). 
*Atskirą EBVPD pildo:
1. tiekėjas;
1. kiekvienas tiekėjų grupės narys (jeigu pasiūlymą teikia tiekėjų grupė);
1. kiekvienas ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiasi tiekėjas pagal VPĮ 49 str. (jei yra), išskyrus fizinius asmenis (specialistus) – kvazisubtiekėjus;
	
	
	

	6.
	Tiekėjo užpildyta techninė specifikacija
	
	
	

	7.
	Dokumentai, įrodantys siūlomų prekių atitikimą techninės specifikacijos reikalavimams
	
	
	

	8.
	8 arba 9 priede pateikta užpildyta deklaracija
	
	
	

	9.
	Sąrašas visų mechanizmų, kurie bus naudojami įrangai pakabinti.
	
	
	

	10.
	Kompiuterinės akustinės simuliacijos ataskaita (išskyrus 3 pirkimo dalį)
	
	
	

	11.
	Kolonėlių pagaminimo metus įrodantys dokumentai
	
	
	

	12.
	Atitikimą kvalifikaciniams reikalavimams pagrindžiantys dokumentai
	
	
	



Pasirašydamas šį pasiūlymą, tvirtintu, kad:
· esu susipažinęs su pirkimo dokumentais, taip pat su galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais, poįstatyminiais teisės aktais, kurie reguliuoja viešųjų pirkimų atlikimo tvarką bei gali turėti įtakos bet kokiems tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susiklostantiems santykiams, kylantiems iš šio pirkimo ir (ar) susijusiems su šiuo pirkimu;
· sutinku su pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis ir procedūromis,
· pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam sutarties įvykdymui;
· pasiūlymas galioja skelbime nurodytą terminą.


	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas)
	
	(Vardas, pavardė)



__________
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Pirkimo sąlygų 8 priedas „Tiekėjo deklaracija dėl atitikties Reglamento nuostatoms juridiniam asmeniui“

Herbas arba prekių ženklas
(Tiekėjo pavadinimas)
(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)

__________________________
(Adresatas (perkančioji organizacija))

TIEKĖJO DEKLARACIJA
_____________ Nr.______
           (Data)

_____________
(Sudarymo vieta)

Aš, __________________________________________________________________________________________ ,
		                 (Tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)

tvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a))_______________________________________________ ,
                                                                                                                                      (Tiekėjo pavadinimas)

dalyvaujantis (-i) ________________________________________________________________________________
(perkančiosios organizacijos pavadinimas)

atliekamame ___________________________________________________________________________________
(Pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris)

skelbtame _____________________________________________________________________________________ ,
        (Skelbimo data)

nėra įtakojama Rusijos, kaip nurodyta Tarybos reglamento (ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d. kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje 5k straipsnyje nustatytuose apribojimuose. Visų pirma pareiškiu, kad:
(a) mano atstovaujama įmonė (ir nė viena iš bendrovių, kurios yra mūsų konsorciumo nariais) nėra įsteigta Rusijoje;
(b) mano atstovaujama įmonė (ir nė viena iš įmonių, kurios yra mūsų konsorciumo nariais) nėra juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, kuriuose daugiau kaip 50 % nuosavybės teisių tiesiogiai ar netiesiogiai priklauso šios deklaracijos a) punkte nurodytam subjektui; 
(c) nei aš, nei mano atstovaujama bendrovė nesame fiziniu ar juridiniu asmeniu, subjektu ar organizacija, veikiančia šios deklaracijos a) arba b) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu;
d) sutartis nebus paskirta vykdyti subrangovui (-ams), ar kitam (-iems) subjektui (-tams), kurių pajėgumais remiasi, kurie priskirtini šios deklaracijos a) arba b), arba c) punktuose nurodytiems subjektams.



[bookmark: _Toc223527793]Pirkimo sąlygų 9 priedas „Tiekėjo deklaracija dėl atitikties Reglamento nuostatoms fiziniam asmeniui“


(Tiekėjo pavadinimas)
(Fizinio asmens vardas, pavardė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas)

__________________________
(Adresatas (perkančioji organizacija))

TIEKĖJO DEKLARACIJA
_____________ Nr.______
           (Data)

_____________
(Sudarymo vieta)

Aš, ____________________________________________________________________________________________ ,
(Tiekėjo vardas ir pavardė)
tvirtinu, kad dalyvaudamas (-a) _______________________________________________________________________________________________
(Perkančiosios organizacijos pavadinimas)

atliekamame ___________________________________________________________________________________
(Pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris)

skelbtame _____________________________________________________________________________________ ,
        (Skelbimo data)

nesu įtakojamas (-a) Rusijos, kaip nurodyta Tarybos reglamento (ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d. kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje 5k straipsnyje nustatytuose apribojimuose. Visų pirma pareiškiu, kad:
(a) nesu Rusijos pilietis (-ė) ar įsisteigęs Rusijoje;
(b) neveikiu šios deklaracijos a) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu;
d) sutartis nebus paskirta vykdyti subrangovui (-ams), ar kitam (-iems) subjektui (-tams), kurių pajėgumais remiamasi, kurie priskirtini šios deklaracijos a) arba b) punktuose nurodytiems subjektams.
2

image1.png




image2.jpeg
BN Svenre

P.A. garso sistemos de§iné





image3.JPG
LAIKU
RATU
KARTU

UETuvos
= MOKSLEwy
- DANUSVENTE

Garso uzlaikymo linijos kairé

Garso'uilaik{/mé linijos dediné




